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ขอแนะนำการติดต้ัง
INSTALLATION INSTRUCTIONSINSTALLATION INSTRUCTIONS

25102T-4E2 ก๊อกผสมอ่างล้างหน้ารูเดีÉยวแบบก้านโยก
25103T-4E2 ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าทรงสูงพเิศษรูเดีÉยวแบบก้านโยก

กอกผสมอางลางหนาแบบกานโยก
รุน อาเลโอ เอส
ALEO S

Single Handle Lavatory FaucetSingle Handle Lavatory Faucet

All information is based on the latest product information 
available at the time of publication. Kohler Co. reserves  the 
right to make changes in product characteristics, packaging, 
or availability at any time without notice. 

Please leave these instructions for the consumer. They 
contain important information.

NOTES:
1. Flush the water supply pipe thoroughly to remove debris.
2. If possible, install this faucet before installing the lavatory

3. Inspect the supply tubing for damage and leakage. 
 Replace and maintain as necessary.

4. Observe all local plumbing and building codes.
5. Shut off the water supply to the fitting.

ขอ้มลูในคูมื่อนี Êมาจากขอ้มลูผลติภณัฑล์า่สดุทีÉมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ ์
บรษัิทฯขอสงวนสทิธิÍในการเปลีÉยนแปลงขอ้มลูผลติภณัฑบ์รรจภุณัฑที์Éมีอยู่
โดยมิตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้

คูมื่อนี Êมีขอ้มลูสาํคญั โปรดมอบเอกสารใหก้บัเจา้ของผลติภณัฑ์

ข้อสังเกต:
ř. เปิดวาลว์นํÊาทาํความสะอาดทอ่นํÊาดี เพืÉอขจดัเศษสิÉงสกปรกตา่งๆ
Ś.  หากเป็นไปไดใ้หต้ดิตัÊงก๊อกนํÊาก่อนตดิตัÊงอา่งลา้งหนา้
ś. ตรวจสอบความเสยีหายและรอยรัÉวซมึบนทอ่นํÊาประปา เปลีÉยน และ

ซอ่มแซมหากจาํเป็น
Ŝ.  ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล
ŝ.  ปิดวาลว์ทางนํÊาเขา้

BEFORE YOU BEGIN ก่อนเริÉมการตดิตัÊง

ROUGH-IN DIMENSION ระยะการตดิตัÊง
*ขนาดระยะแสดงค่าโดยประมาณ
*หน่วย: มม.

*Dimensions are approximate. 
*Unit: mm
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Call Center: +(66) 2700 9299 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

อุปกรณประกอบและอะไหล
SERVICE PARTSSERVICE PARTS

**Color code must be specified when ordering.
**ระบรุหสัวสัดเุคลอืบผิว/สใีนการสัÉงซื Êอผลติภณัฑ์

กอกผสมอางลางหนาแบบกานโยก
รุน อาเลโอ เอส
ALEO S

Single Handle Lavatory FaucetSingle Handle Lavatory Faucet

25102T-4E2 ก๊อกผสมอ่างล้างหน้ารูเดีÉยวแบบก้านโยก
25103T-4E2 ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าทรงสูงพเิศษรูเดีÉยวแบบก้านโยก

1340862**

1209778**

1340877

3012353

1310075

1343771

833438
3008523

1239175

1281236

1340881**

836664

25102T-4E2:1349078

25102T-4E2:1349081**

1146748

25102T-4E2:1367427**

1228834

25103T-4E2:1102888**

25103T-4E2:1102889

25103T-4E2:1102892

25103T-4E2:1095926*

25102T-4E2:1353824**

25102T-4E2:1353827**

25102T-4E2:1353825

25102T-4E2:1353835

1216179**

Lift handle gently. Turn clockwise for hot water, turn counter-
clockwise for cold water.

คอ่ยๆ ยกมือบดิกา้นโยกขึ Êน หมนุตามเข็มนาฬิกาเพืÉอเปิดนํÊารอ้น และหมนุ
ทวนเข็มนาฬิกาเพืÉอเปิดนํÊาเยน็

HANDLE OPERATION การใช้งานมอืบดิ
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INSTALLATION ข้อแนะนาํการตดิตัÊง

How to Install the Drain
(Only for 25102T-4E2)
Remove the stopper(10), flange(12) and 
washer(13) from the drain body(17). Take 
off the tailpiece(18). Apply thread tape to 
tailpiece and install the tailpiece to drain 
body. From underside, insert drain body kit 
into the lavatory with the magnetic snap(15) 
in the drain facing the back of the lavatory.

Screw the flange(12) with washer(13) onto 
drain body. Be sure the magnetic snap 
points to the back of the lavatory, tighten the 
locknut(16) on the drain body with wrench. 
Put the filter(11) into the flange. Screw the 
stopper(10) on the piston kit(14).

NOTE: If needed, apply a ring of plumbers 
putty around the backside of the drain 
flange(12), instead of using washer(13).

Install the cable end(5) into the magnetic 
snap(15), ensure the buckle is locked in place.

NOTE: Do not reposition the drain if plumbers 
putty applied after the locknut is tightened, 
or you may break the putty seal. Wipe away 
excess plumbers putty.

After the installation, please check if the 
cable(19) is connected properly. Do not 
overbend or twine the cable as shown.

วธีิตดิตัÊงสะดอือ่าง
(สาํหรับรุ่น 25102T-4E2)
ถอดตัวอุดสะดืออ่าง(řŘ) หนา้แปลน(řŚ) และแหวน
รอง(řś) ออกจากตัวสะดืออ่าง(řş) จากนัÊนถอดท่อ
ตรง(řŠ) ใชเ้ทปพันเกลียวพันทีÉปลายท่อและประกอบ
ท่อตรงเขา้กับสะดืออ่าง สวมชุดสะดืออ่างจากดา้นใต้
ของอ่างลา้งหนา้ ใหแ้น่ใจว่า ตาํแหน่งตัวติดแม่เหล็ก
ดูด(řŝ) หันไปดา้นหลังของอ่างลา้งหนา้

สวมแหวนรอง(řś) เขา้กับหนา้แปลน(řŚ) และจึงขัน
เขา้กับสะดืออ่าง ใหแ้น่ใจว่า ตาํแหน่งตัวติดแม่เหล็ก
ดูดหันไปดา้นหลังของอ่างลา้งหนา้ จากนัÊนใชป้ระแจ
เลืÉอนขันนอตล็อค(řŞ) เขา้กับสะดืออ่าง สวมตัวกรอง
(řř) เขา้กับหนา้แปลน ขันฝาปิดสะดืออ่าง(řŘ) เขา้
กับชุดลูกสูบ(řŜ)

ข้อสังเกต: ทาวัสดุอุดรอยรัÉวรอบขอบใตห้นา้แปลน
(řŚ) แทนการใชแ้หวน(řś) หากจาํเป็น

ติดตัÊงปลายสายเคเบิ Êล(ŝ) เขา้ทีÉตาํแหน่งตัวติดแม่เหล็ก
ดูด(řŝ) ใหแ้น่ใจว่าตัวยึดล็อคเขา้ทีÉ

ข้อสังเกต: หา้มเปลีÉยนคาํแหน่งสะดืออ่างหากทาวัสดุ
อุดรอยรัÉว หลังจากขันใหแ้น่นดว้ยนอตแลว้ เพราะอาจ
ทาํใหว้ัสดุอุดรอยรัÉวแตก เช็ดวัสดุอุดรอยรัÉวในส่วนทีÉเกิน
ออก

หลังการติดตัÊง โปรดตรวจสอบว่าสาบเคเบิ Êล(řš) เชืÉอม
ต่ออย่างถูกตอ้งและสายไม่บิดงอผิดรูป ดังแสดงตาม
ภาพ
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Wrong Wiring
ภาพสายทีÉผิดรูป

Correct Wiring
ภาพสายทีÉถกูตอ้ง
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INSTALLATION CHECKOUT ทดสอบการตดิตัÊง

How to Install the Spout

Install the mounting stud(4) onto the bottom(1) 
of the faucet, and put the washer(3) into the 
groove at the backside of the escutcheon(2). 
Slide the escutcheon with the washer over 
the flexible hoses(6) and cable end(5, only for 
25102T-4E2).

Insert the faucet assembly into the lavatory 
hole. Position the faucet. From underside of 
the lavatory, place the washers(7, Rubber 
washer is on the top) onto the mounting stud, 
and tighten the nut(8) with a wrench(9) to 
secure the faucet.

Attach the hoses to water supplies. When 
facing front of the faucet, the left hose should 
be connected to hot water, the right hose with 
"COLD" label should be connected to cold 
water.

Ensure that all connections are tight. Ensure
the handle is in the off position. Turm on the 
drain and main water supply, and check for 
leaks. Repair as needed.

Remove the aerator kit(26) with a coin. Turn 
on the faucet. Run hot and cold water through 
the faucet for about one minute to remove 
any debris. Remove any debris from the 
aerator kit. Shut off the faucet. Reinstall the 
aerator kit.

วธีิตดิตัÊงตวัก๊อกนํÊา
ประกอบสลกัเกลยีว(Ŝ) เขา้ไปดา้นลา่งฐานของตวัก๊อก(ř) 
และสวมแหวนรอง(ś) เขา้ไปยงัรอ่งใตข้องฝาครอบ(Ś) จาก
นัÊนสวมฝาครอบกบัแหวนรองครอบผา่นสายนํÊาดี(Ş) และ
ปลายสายเคเบิ Êล(ŝ, สาํหรบัรุน่ ŚŝřŘŚT-4E2)

สวมชดุประกอบหวัก๊อกลงไปในรูของอา่งลา้งหนา้ จดั
ตาํแหนง่หวัก๊อก จากกึÉงกลางดา้นใตข้องอา่งลา้งหนา้ ให้
ประกอบอปุกรณต์ดิตัÊงก๊อกนํÊา(ş, โดยใหแ้หวนรองยาง
อยูด่า้นบน) เขา้กบัสลกัเกลยีว จากนัÊนใชป้ระแจ(š) ขนั
นอต(Š) เขา้กบัสลกัเกลยีวเพืÉอยดึก๊อกนํÊา

สวมสายนํÊาดีเขา้กบัวาลว์ เมืÉอหนัหนา้เขา้หาก๊อกนํÊา 
สายนํÊาดีดา้นซา้ยตอ้งเชืÉอมตอ่กบัทางนํÊารอ้น และสายนํÊา
ดีดา้นขวาทีÉมีฉลาก “COLD” ตอ้งเชืÉอมตอ่กบัทางนํÊาเยน็

ใหแ้น่ใจว่าขนัขอ้ต่อแน่นทกุชิ Êน และมือบิดกา้นโยกอยู่ใน
ตาํแหน่งปิด เปิดสะดืออ่างลา้งหนา้และเปิดวาลว์นํÊา เพืÉอ
ตรวจสอบการรัÉวซมึ ซ่อมแซมหากจาํเป็น

ถอดปากก๊อก(ŚŞ) ดว้ยเหรียญ เปิดก๊อกนํÊาทัÊงนํÊารอ้นและ
นํÊาเย็นทิ Êงไวป้ระมาณ ř นาที เพืÉอลา้งขจดัสิÉงสกปรกออก 
ถอดปากก๊อกและนาํสิÉงสกปรกออกจากปากก๊อก ปิดก๊อก
นํÊา จากนัÊนประกอบปากก๊อกกลบัเขา้ตาํแหน่งเดิมอีกครัÊง

CLEANING INSTRUCTIONS การดแูลรักษาและการทาํความสะอาด
สาํหรบัทกุพื Êนผิว : ทาํความสะอาดดว้ยนํÊาสบูอ่อ่นๆ ลา้งทาํความสะอาด และ
เช็ดใหแ้หง้ดว้ยผา้นุม่ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดอาจจะมีสว่นผสมของสาร
เคมี เชน่ แอมโมเนีย, คลอไรด,์ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดหอ้งนํÊา ซึÉงอาจจะ
เกิดความเสยีหายกบัพื Êนผิวผลติภณัฑไ์ด ้ จงึไมแ่นะนาํใหใ้ชใ้นการทาํความ
สะอาด

หา้มใชผ้ลติภณัฑท์าํความสะอาดทีÉมีฤทธิÍกดักรอ่น

How to Install the Drain
(Only for 25103T-4E2)

Remove the locknut(25), plastic washer(24), 
rubber gasket(23) and tailpiece(21) from the 
drain body. Apply enough tape or sealants to 
tailpiece thread. Reinstall the tailpiece.

Insert the drain body into the lavatory. Put 
the rubber gasket (Tapered side up), plastic 
washer and locknut back to the drain body in 
turn. Tighten the locknut. 
NOTE: Do not reposition the drain after the 
locknut is tightened, or you may break the 
putty or sealant seal.

NOTE: If needed, apply a ring of plumbers 
putty or other sealants around the underside 
of the drain flange(20), instead of using rubber 
washer(22).

วธีิตดิตัÊงสะดอือ่าง
(สาํหรับรุ่น 25103T-4E2)
ถอดนอตล็อค(Śŝ) แหวนรองพลาสติก(ŚŜ) ประเก็นยาง
(Śś) และท่อตรง(Śř) ออกจากตัวสะดืออ่าง ใชเ้ทปพัน
เกลียวพันทีÉปลายท่อตรงและประกอบท่อตรงกลับเขา้
ตาํแหน่งเดิม

วางตัวสะดืออ่างเขา้กับอ่างลา้งหนา้ จากนัÊนใส่ประเก็น
ยาง(ดา้นทีÉเป็นมุมเอียงหงายขึ Êนดา้นบน) แหวนรอง
พลาสติกและนอตล็อคกลบัเขา้ตวัสะดืออ่างในตาํแหน่ง
เดิม ขันนอตล็อคใหแ้น่น
ข้อสังเกต: หา้มเปลีÉยนตาํแหน่งสะดืออ่างหากทาวัสดุ
อุดรอยรัÉวหลังจากขันใหแ้น่นดว้ยนอตแลว้ เพราะอาจ
ทาํใหว้ัสดุอุดรอยรัÉวแตก

ข้อสังเกต: ทาวัสดุอุดรอยรัÉวรอบขอบใตห้นา้แปลน
(ŚŘ) แทนการใชแ้หวนรอง(ŚŚ) หากตอ้งการ

How to Clean the Drain
(Only for 25102T-4E2)

Turn counter-clockwise the stopper(10). 
Remove and clear the filter(11). 
Reinstall the filter and stopper.

วธีิทาํความสะอาดสะดอือ่าง
(สาํหรับรุ่น 25102T-4E2)
หมุนทวนเข็มนาฬิกา เพืÉอถอดฝาปิดสะดืออ่าง(řŘ) 
ถอดและทาํความสะอาดตัวกรอง(řř) ติดตัÊงตัวกรอง
และฝาปิดสะดืออ่างกลับทีÉเดิม

20

21

22

23

24

25

11
10

26


